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cronica universală), s-a integrat filosofia păgână concepţiei creştine, s-a dez­
voltat o mişcare mistica, al cărei reprezentant tipic bizantin este isihasmul, s-a 
fhurit o arta de o mare original itate, cu influenţe în tot spaţiul mediteraneean 
etc. Oricine va lectura cartea lui Louis Brehier se va convinge de deosebita 
forta creatoare a civil izaţiei bizantine, de prefundul sau caracter european 
(Viaţa intelectualit, p. 249-432). 

De altfel, concluzi ile lucrării merg în aceeaşi direcţie: 
"Societatea bizantină era europeană prin instituti i le sa le famil ia le, prin 

ataşamentul la tradiţi i le antice . . . , prin limba şi cultura sa elenă" Influenţele 
orienta le n-au l ipsit - "izolarea femeilor, moda vestimentară, coafura celor 
două sexe, gustul pentm podoabe, pentru culori strălucitoare, pentru stofe 
scumpe, pentru bijuteri i ,  perle şi pietre preţioase . . .  , practici le privind tortura 
inumană, superstiţi i le, magia, astrologia, doctrinele maniheiste care puneau 
Ortodox ia in perico l" "Şi totuşi, conchide Louis Brehier, ceea ce frapeaza in 
aceasta societate m ixta este faptul că partea europeană primează asupra celei 
asiatice" (p. 433). Cu a lte cuvinte, civil izaţia bizantină este ataşată profi.md 
va lorilor europene, care, de a ltfe l , ii datorează foarte mult; recuperarea ei la 
adevărata dimensiune este, de aceea, o necesitate. Traducerea Civilizaţiei 
bizantine a lui Louis Brehier este un bun pri lej în acest sens. 
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Singurul capitol de retinut din cartea lui J .M. Kitagawa este, după opinia 
noastra, cel intitulat În căutarea unei noi sinteze, in special ultimele sale 
secţiuni (p. 220-282). Autorul sublinează un aspect ce a devenit ,  după al 
doi lea razboi mondial ,  o rea l itate cel puţin stânjenitoare pentru c iv i l izaţia 
occidenta lă, considerată până atunci sursa tuturor valori lor şi focarul culturii 
universale, anume epuizarea spiritua lă a acesteia şi avansu l în câmpul său a 
variatelor "tipuri de spiritua l itate orientală şi a diferitelor tradiţii religioase" 
(p. 263). Cu alte cuvinte, Occidentul a incetat să mai tie polul de referinţa, 
"modelul paradigmatic" al "sintezei rel igie-cultură-societate-ordine pol itică" 
(p. 268). În strânsă legătura cu acest fenomen se întâmplă un a ltul, generat de 
"starea tragică de decadere a uman itati i" (p. 272), anume accentuarea eforturi­
lor pentru a găsi o nouă unitate a omeniri i prin intâlnirea şi dialogul dintre 
conceptii,  categorii şi experienţe aparţinând diverse)or patrimoni i  spiritua le. 
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F inalitatea unui asemenea demers este greu de întrevăzut şi autorul este nevoit 
sa recunoască - aproape dezamăgit - câ lumea va rllmâne mult timp fragmen­
tam, "câ diferitele rel igi i  vor continua sa evolueze conform propriei lor di­
namici, incrucişându-se pe suprafaţa globului" (p. 276), câ, in consecinţă, 
unitatea spirituală a omeniri i  rllmâne încă un deziderat. O cale de izbavire a 
provincial ismului ar ti, după J.M. Kitagawa, ca, cel puţin in plan rel igios, 
oameni i  sa păstreze un echi l ibru intre ceea ce el numeşte "semnificaţia inte­
rioara" a unei religii ,  respectiv fidelitatea fata de esenţa sa doctrinara, şi "sem­
nificaţia exterioara" a ei, anume acceptarea pluralităţii şi convieţuiri i 
credinţelor. " . . .  ca persoane rel igioase - conchide istoricul - sperăm şi avem 
încredere câ diferite tradiţii rel igioase posedă suficiente resurse pentm a oferi 
omenirii divizate credinţa, curajul şi speranţa necesare pentm a îndura şi a 
depăŞi l ipsa de semnificaţie şi ambiguitate care ne inconjoara" (p. 282). 

Dacă acest capitol atrage atenţia lectorului asupra unei real itAti căreia 
autorul îi este martor, o cunoaşte şi o ana l izează cu profunzime, capitolele 
dedicate vechi lor credinţe care, intr-un fel sau altul ,  şi-au pus problema uni­
tAţii omeniri i ,  sunt de-o superticial itate rar întii lnita, au un conţinut mai de­
graba factologic decât problematic, prezintA multe inexactităţi - unele de-a 
dreptu l puerile, iar ecuaţia "sinteza rel igie-cultum-societate-ordne politică" îi 
scapă in intregime. De exemplu, cine va citi paragraful despre zoroastrism (p. 
34-35) nu va afla nimic despre esenţa rel igiei amintite, nici  in ce măsura 
aceasta a "căutat" unitatea religioasa a populaţiei. Rolul lui Alexandru Mace­
don în unificarea lumi i  euro-asiatice abia daca este întrezări! din masa de date 
istorice iar aprecieri de genul "el )Alexandru - n.n . )  marchează sfârşitul civi l i­
zaţiei din Mesopotamia şi Orientul Mij lociu şi începutul unui mod de gândire 
mediteraneean bazat pe civi l izaţia greco-romană (sic! ), cu instituţi i le sale 
economice, sociale, politice, culturale şi rel igioase atât de profund diferite" (p. 
39), "Alexandru cel Mare a înfiinţat un vast imperiu ce c11prindea Egiptul, 
lumea mediteraneană ( ! ), intregul Orient Mij lociu . . .  " (p. 89), sub domnia 
suveranului amintit s-a creat un "guvern mondial ( !)" (p. 9 1  ), printre statele 
principa le desprinse de imperiul macedonean se afla "Africa de Nord ( ! ), sun 
conducerea Ptolemei lor" (p. 9 1 )  pun sub semnul intrebari i soliditatea cu­
noştinţelor lui J .M .  K itagawa. 

Nimic semnificativ, în sensul ide,i,i fundamet:tt,ale a cărţi i, nu rezultA din 
paginile dedicate conceptiei romane - de exempf[,; rolul cultului imperial în 
menţinerea unităţii vastei sUipâniri romane. În schimb, enunţurile pueri le şi 
aprecierile eronate nbundn: rom a n i i  nu învăţat de la greci arhitecturn (p. 94); 
Mngna Mnter ar ti o d i v in itnte deosebita de Cybele, dupa cum reiese din 
enumern ren ze ităţi lor de In p. 95 ; "cultul lui  Mithra fascina deopotriva 
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tineretul şi oameni i  simpli Jnimic despre soldati. care erau principa l i i  adorato­
ri - n.n . J ,  deoarece el se imprima Jmai mult decâtJ ordinea şi disciplina atât de 
dragi inimilor romani lor ( !)";  Augustus ştia ca "imparati (sic ! )  decedaţi", 
precum Alexandru, "erau ridicati la rangul de zei, atât de greci , cât şi de 
romani ( ! )" (p. 95);  Tiberiu este cunoscut doar pentru ca in timpul său a fost 
rastignit Isus Christos, el ti ind "un conducator de stat mediocru ( ! )" (p. 97); 
Constantin s-a comportat "ca un monarh cezaro-papaf' (p. 1 00, subl. aut. ; 
interesant concept ! ,  pentru care vezi şi pagina 1 2 1 .  1 22 ) ;  Teodosie cel Mare a 
fost unul dintre "regii (sic ! )" Imperiului roman (p. 1 O I ) ;  imparatii din Imper­
iul roman de Rasărit aveau ''pretentia" "de a ti şi papi şi cezari" ( ! ! ) (p. 1 02) 
etc. ,  etc. Toate aceste exemple constituie lucruri de-a dreptul curioase pentru 
un istoric al rel igi i lor şi face ca lucran:a sa tie, mai mult decât pe jumatate. 
aproape inuti l izabila. Aceasta situaţie - deloc singulară - ma duce cu gândul 
la moderatia de c;re ar trebui sa dea dovada cei interesati de traducerea unor 
lucrari aparţ inând l iteraturi i ştiintitice occidentale. Apartenenta la spaţiul 
cultural am intit nu este si o garanţie a va lori i .  
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Simpatia autoru lui pentru români - "a�eşti veri latini ai noştri", cum se 
exprima el (p. 27) - pare a ti o moştenire cu adânci radacini; Alain Ruze face 
parte dintr-o veche fami l ie princiară - senioria de Beaulieu -, din rândurile 
căruia s-a remarcat şi Martin al I l-lea Funee, autorul unei Istorii generale a 
tulburărilor din Ungaria si Trcmsilwmia ( 1 595 ), in care era amintită romani­
tatea românilor (p. 72-73, nota 1 ). Lucrarea Latinii din Cwpari degaja aceeaşi 
afectiune pentru urmaşii romanităti i  orienta le. Construita pe o profundă 
cunoastere a izvoarelor istor ice, pe o bibl iografie substanţială, la zi, cu­
pri nzând inc lusiv lucrări şi stud i i  românesti (vezi notele şi Bibliogrt(/ic. p. 
1 24- 1 35 ), această carte este, deopotrivă, " riguros metod ica. în concepţie şi 
rea l izare" - cum o recomandj Georges-Andre Cheva l laz, fost presedinte al 
Confederatiei Helvetice (p. 7-8) .  Scopul ei foarte generos este acela de a 
inv ita "pe tot i cei care doresc sa ştie c ine sunt român i i  . . .  la cuvenita inteleg­
ere. in afa ra de orice polem ica. intr-un spirit  sen in şi riguros ştiinţific a rea­
l i tat i i  nord-dun:lrene" (p. 27) .  
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